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	     Europass – Mobilita                               

	
	1.  Držitel dokumentu Europass -  Mobilita
	

	
	Příjmení
	
	Jméno
	Fotografie
	

	(1) (*)
	xxxxxxxxxxxxx
	(2) (*)
	xxxxxxxxx
	(4)
	
	

	
	Adresa (ulice, číslo domu, PSČ, město, země)
	
	
	

	(3)
	Hanzelkova 1023
582 22 Přibyslav

Czech Republic
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	Datum narození
	
	Národnost
	
	Podpis držitele
	

	(5)
	02
	12
	1959
	(6)
	Česká / Czech
	(7) 
	
	

	
	dd
	mm
	rrrr
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	Pozn.: Kolonky označené hvězdičkou jsou povinné.
	


	
	2.  Tento dokument Europass -  Mobilita vydává
	


	
	Název vydávající organizace
	

	(8) (*)
	Střední odborná škola, V Jezárkách 745, 388 17 Blatná, Czech Republic
	

	
	Číslo dokumentu Europass -  mobilita
	
	Datum vydání
	

	(9) (*)
	CZ/00/2005/0004/001/UK/12
	(10) (*)
	29
	07
	2005
	
	

	
	
	
	dd
	mm
	rrrr
	
	

	
	
	

	
	Pozn.: Kolonky označené hvězdičkou jsou povinné.
	


	Vysvětlivka:
Europass -  mobilita je standardní evropský dokument, ve kterém jsou uvedeny podrobné údaje o obsahu a výstupech – z hlediska schopností a dovedností či akademických výsledků – určitého období, které jedinec bez ohledu na věk, vzdělání a pracovní postavení strávil v jiné evropské zemi (země EU/ESVO/EEA) za účelem učení.

Dokument Europass -  mobilita vznikl na základě rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady z 15.12. 2004, které se týká jednotného rámce pro transparentnost kvalifikací a dovedností (Europass) -  2241/2004/ES.
Podrobnější informace o iniciativě Europass včetně  Europass - životopisu a Europass - jazykového pasu najdete na http://europass.cedefop.eu.int a www.europass.cz
© Evropská společenství 2004


	
	3.  Partnerské organizace v rámci studijního pobytu/pracovní stáže Europass - Mobilita  (č. CZ/00/2005/0004/001/UK/12)
	

	
	Vysílající partner (organizace, která je iniciátorem studijního pobytu/pracovní stáže v zemi držitele)
	

	
	Název, typ (případně fakulta/katedra) a adresa 
	
	Razítko a/nebo podpis
	

	(11) (*)
	Střední odborná škola
V Jezárkách 745

388 17 Blatná

Czech Republic
	(12) (*)
	
	

	
	Příjmení a  jméno referenční osoby/mentora (případně koordinátora ECTS na dané katedře) 
	
	Titul/funkce
	

	(13)
	Pavlík Petr
	(14)
	RNDr., ředitel školy
	

	
	Telefon
	
	E-mail
	

	(15)
	+420 383 412 212
	(16)
	škola@pg.blek.cz
	

	
	
	
	
	

	
	Přijímající partner (organizace, která přijímá držitele dokumentu Europass -  mobilita v hostitelské zemi)
	

	
	Název, typ (případně fakulta/katedra) a adresa
	
	Razítko a/nebo podpis
	

	(17) (*)
	Bell Cambridge
Red Gross Lane

Cambridge, CB2 2QX

England, United Kingdom
	(18) (*)
	
	

	
	Příjmení a  jméno referenční osoby/mentora (případně koordinátora ECTS na dané katedře) 
	
	Titul/funkce
	

	(19) (*)
	Mr Hart Brian
	(20)
	Director of studies
	

	
	Telefon
	
	E-mail
	

	(21)
	(01223)278810
	(22)
	Brian.Hart@bell-centres.com
	

	
	
	

	
	Pozn. : Tato tabulka je bez razítka obou partnerských organizací a/nebo podpisu obou referenčních osob/mentorů neplatná. 

Kolonky označené hvězdičkou jsou povinné. .
	


	

	4.  Popis studijního pobytu/pracovní stáže Europass -  Mobilita (č. )
	

	
	Cíl studijního pobytu/pracovní stáže Europass -  mobilita 
	

	(23)
	Absolvování jednotek výsledků učení, získání pracovních zkušeností v mezinárodním prostředí  
	

	
	Aktivita/vzdělávací program, v jehož průběhu byl držitel vyslán na studijní pobyt/pracovní stáž Europass -  mobilita (pokud proběhla)
	

	(24)
	Program celoživotního učení 
	

	
	Kvalifikace (certifikát, diplom nebo titul), jejíž získání daný vzdělávací program nebo odborná příprava (viz kolonka 24) umožňuje (pokud byl udělen)
	

	(25)
	
	

	
	Program Společenství nebo mobility (pokud se hodí) 
	

	(26)
	
	

	
	Délka studijního pobytu/pracovní stáže Europass -  mobilita
	

	(27) (*)
	Od
	01
	03
	2012
	(28) (*)
	Do
	14
	03
	2012
	
	

	
	
	dd
	mm
	rrrr
	
	dd
	mm
	rrrr
	
	

	
	
	

	
	Pozn. : Kolonky označené hvězdičkou jsou povinné.
	


	
	5.a  Popis schopností a dovedností získaných v průběhu studijního pobytu/pracovní stáže 
 Europass  - Mobilita (č. CZ/00/2005/0004/001/UK/12 )
	

	
	Realizované aktivity/úkoly 
	

	(29a) (*)
	· příprava živných médií, izolace mikroorganizmů z okolního prostředí;

· izolace čisté kultury a testování citlivostí na antibiotika; 

· morfologie mikroorganismů, Gramovo barvení; 

· imobilizace kvasinek, sledování inverzní aktivity, stanovení cukrů spektrofotometricky;

· izolace chlorofylu z listových barviv, dělení chlorofylových barviv kolonovou a tenkovrstvou chromatografií;

· izolace lykopénu z rajčat;

· izolace a identifikace tuků, důraz na stanovení cholesterolu, stanovení charakteristik tuků – číslo kyselosti, peroxidové číslo, esterové číslo, číslo zmýdelnění;     

· izolace a identifikace cukrů, důkaz cukrů, stanovení obsahu cukrů metodou odměrné analýzy podle Luffa-Schoorla a polarimetricky;

· izolace a identifikace bílkovin, důkaz bílkovin ninhydrinovou metodou, stanovení obsahu bílkovin v biologickém materiálu pomocí následujících metod Biuretova, Lowryho, Bradfordova metoda.      
	

	
	Získané pracovní schopnosti a dovednosti
	

	(30a)
	Účastník mobility je schopen samostatně:

· realizovat izolaci a identifikaci mikroorganizmů a buněk;

· realizovat izolaci a stanovení látek v biologickém materiálu;

· vyhodnotit naměřená data;

· vypracovat protokol;

· rutinně zacházet s laboratorní technikou;

· rutinně zacházet s biologickým materiálem;

· zvolit vhodnou metodu izolace a identifikace;

· provádět chemické výpočty. 
	

	
	Získané jazykové schopnosti a dovednosti (pokud nejsou uvedeny v kolonce „Získané pracovní schopnosti a dovednosti“)
	

	(31a)
	· zlepšení komunikačních dovedností v anglickém jazyce, osvojení odborných výrazů a terminologie potřebné pro realizované aktivity   
	

	
	Získané počítačové schopnosti a dovednosti (pokud nejsou uvedeny v kolonce „Získané pracovní schopnosti a dovednosti“) 
	

	(32a)
	práce s daty, internetem, používání nástrojů MS Office ke zpracování protokolů a dokumentace 
	

	
	Získané organizační schopnosti a dovednosti (pokud nejsou uvedeny v kolonce „Získané pracovní schopnosti a dovednosti“)
	

	(33a)
	· organizace úkolů prováděných během odborné praxe, schopnost plánovat a organizovat práci
	

	
	Získané sociální schopnosti a dovednosti (pokud nejsou uvedeny v kolonce „Získané pracovní schopnosti a dovednosti“)
	

	(34a)
	· zlepšení sociálních schopností a dovedností během pracovního dne při komunikaci a spolupráci s anglickými kolegy;

· schopnost přizpůsobit se zvykům a organizaci práci jiné země. 
	

	
	Ostatní schopnosti a dovednosti
	

	(35a)
	-----
	

	
	Datum
	
	Podpis referenční osoby/mentora
	
	Podpis držitele
	

	(36a) (*)
	20
	02
	2012
	(37a) (*)
	
	(38a) (*)
	
	

	
	dd 
	mm 
	rrrr
	
	
	
	
	

	
	
	

	Pozn. : Tato tabulka je bez podpisů mentora a držitele dokumentu Europass -  mobilita neplatná. 

Kolonky označené hvězdičkou jsou povinné.
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